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Mishnah Bikurim, chapter 3

(1) How does one set aside firstfruits?
If one goes down to his field and sees
a ripening fig or a ripening cluster of
grapes, or a ripening pomegranate, he
ties a reed rope around it and says: Let
these be firstfruits [though they are
still attached and not yet fully ripe.
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This is deduced from the verse which
“And now behold I have
brought the first of the fruit” (Deuteronomy 26:10), as long as when it is brought,
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it is fruit, it is valid]. Rabbi Shimon says: Even so, he designates them again as
firstfruits after they were picked from the ground [because designating firstfruits
before they are detached has no validity, he deduces this from the verse which
states: “That you must take from the first of all the fruit of the ground” (ibid. v.
2), just as the fruit in verse 10, must be after it was picked, so, too, fruit in verse
2, also means, designated as firstfruits after being picked, the halachah does not
follow Rabbi Shimon].
2) How were the firstfruits taken up [to Jerusalem]? [Israel was divided into
twenty four regions, or ma'amadot, corresponding to the twenty four priestly
watches, each Sunday, Israelites from one ma'amed were sent to the Temple to
stand with the priestly watch at sacrificial offerings for the public.] All cities
that constituted the ma’amad [the people bearing baskets of firstfruits] gathered
in the city of the [head of the] ma'amed [so that they may go up together in large
groups] and [lest they become defiled by overshadowing a corpse] they spent
the night in the open square of the city without entering any of the houses. To
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those that woke [early in the morning]
the officer would say: “Let us arise
and go up to Zion into the house of the
Lord our God” (Jeremiah 31:5). [On
the way to Jerusalem they would say:
“I was glad when they said to me; Let
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us go into the house of the Lord”
(Psalms 122:1). When they reached
Jerusalem they would say: “When our
feet
Jerusalem” (Psalms 122:2), when they

stood within your gates O

reached the Temple Mount they would

say: “Haleluya! Praise God in his Sanctuary” (ibid. 150:1), when they reached

the Temple courtyard they would say: “Let all that have breath, praise the Lord
(ibid. v. 6)].

so that the fresh fruit would not ruin]

brought [fresh] figs and grapes. Those [living] far would bring dried figs and

(3) Those [living] close [enough,

raisins. A [peace-offering] ox whose horns were bedecked with gold and a crown
of olive branches upon its head, would lead the way. The flute would play before
them until they reached near Jerusalem. When they reached near Jerusalem they
sent [messengers to announce their impending arrival] and adorned their
firstfruits [so that the nicest fruit would face the top of the basket]. The officers
[who were assistants to the priests], the deputies, and the Temple treasurers, went
out to meet them. According to the honor [i.e., to the size] of those entering they
would come out. And all the craftsmen of Jerusalem stood before them and
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greeted them: Our brothers of such and
such, come in peace.
@) The flute played before them until
they reached the Temple Mount. When
they reached the Temple Mount, even
King Agripas would take his basket
and place it on his shoulder [not
allowing a servant to carry it, since he
would have to hand it over to the
priest, as the verse states: “And the
priest will take the basket from your
hand”
would enter until he reached the

(Deuteronomy 26:4),] and
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Courtyard. At the approach to the

Courtyard the Levites would sing the song: “I will extol You O Lord for You

have raised me up and have not allowed my enemies to rejoice over me” (Psalms
30:2).

(5) The Turtle-doves [tied] on [to the outsides of] the baskets were [offered as]
burnt-offerings and that [i.e., those firstfruits] which were in their hands, they
would give to the priests.

(6) While the basket was still on his shoulder he would recite [the verses]: “I
declare this day to the Lord your God,” (Deuteronomy 26:3) until he finishes the
passage. Rabbi Yehudah says: Until “An Aramite sought to destroy my
forefather” (ibid. v. 5) [the halachah does not follow Rabbi Yehudah]. When he
reached “An Aramite sought to destroy my forefather,” he removed the basket
from his shoulder, held it by its rim, and the priest would place his hand

underneath it and wave it [bringing it in, then out, then lifting it up and then
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down] and [then would] recite from
“An Aramite sought to destroy my
forefather” until he finished the entire
passage (ibid. v. 11). He would then
place it at the [south-west] side of the
altar, prostate himself and leave.
(7 In the beginning all who knew
how to read [Hebrew] would recite,
and those who did not know, others
would read for them. But when they
refrained from bringing [out of
embarrassment] they instituted that it
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should be read both for those who
knew [Hebrew] and those who did not.
8) The wealthy brought their firstfruits in baskets of [plated] gold and [plated]
silver, while the poor, brought them in reed baskets made from peeled willow
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branches and the baskets [of the poor] and the firstfruits were given to the priest
[the baskets of the wealthy were returned to them].
(9) Rabbi Shimon ben Nannus says: One may decorate the firstfruits [basket] with
fruit other than the seven species, but Rabbi Akiva says: One may not decorate
the firstfruits [basket] with fruit other than the seven species [from which
firstfruits are brought].
(10) Rabbi Shimon says: There are three elements in firstfruits: The firstfruits [the
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actual fig or grape-cluster upon which
he tied the reed rope (see Mishnah 1
above)], the additions to the firstfruits
[which were additional fruit he added
when he picked the firstfruits] and the
[decorative fruit used for] decorations
of the firstfruits. The additions of the
firstfruits, had to be of the same kind,
but the decorations of the firstfruits,
could be other kinds [of decorative
fruit]. The addition to the firstfruits
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could be eaten only in a state of purity

and [if given to the priest by an am ha'aretz whose fruit was doubtful as to
whether or not they were tithed,] were exempt from the laws of demai, but the
decorations of the firstfruits were subject to the laws of demai [and the priest had

to tithe them before eating].
(11) When did they say that the addition to the firstfruits is [to be treated] as
firstfruits? When it comes from the Land [of Israel], but if it does not come from
the Land [if it came from beyond the Jordan (see above 1:10)], it is not treated
as firstfruits.

(12) In what respect did they say that firstfruits are the property of the priest?
That he may [sell them and use the proceeds to] purchase with them slaves,
property, and non-kosher animals. A creditor may take it in payment of a debt,
and a woman in payment of her ketubah, as is the case of a Torah scroll
[which may be collected by a creditor, or for payment of a ketubah]. Rabbi

XMID21 7772y 1127
K27pY 3 1A% L0197 DATAW PN DTW NN DM nyawn XOX oranan
NYP% NYWa (RN NEDIN 137w Y1DWK X TI27AW KN, DM Py (a1
S0 N12730 HPpnw DIKIT M5 07 071V KW IK IR IKWN DYy §Tom ormanan
,O721V3 DIKN 1372 SW1,07KN2 0721 1372 SW S0 q0yn M IINWA PR Lmyn i
NPT R DMLD1.57WH 70 Y K0T IvRw 127 71210 DM NYAwn DKWY N1 19710K
NBOINIT IRTW P2 IR 1 1IN 12N XK1 N .01 Xnamw yoaxT owvn 1o pS ox
37101 M1 K LWAT A% NAT PR TPRY 97YR D197 Dwn oRanw 9vh pnT 11 Mavn
Y2 19 TIW NIEN T RN DU NYAWN (M 01970 DK 00Yn 9 KT K vow
JYORD IYIT M7E7 IR NEOINGT M1 1T ,YIRD VI N1T61 oMbyn TORT 1 11 YIKY
7501 ,Am193 1NN M5 2% .03 PR PIRT A PKW NEDINAW LRI 12 yawn K

Copyright © 2008 eMishnah.com All Rights Reserved.
Excerpted from "The Mishnah: A New Integrated Translation and Commentary"
Distributed by Israel Book Shop (732) 901-3009



3P BIKURIM 3 2 P72 202 196
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he holds:] It may only be given to a WP

priest who is a haver [and thus eats

all of his food in a state of purity] and [it may not be sold, but, rather is given]
as a favor. But the Sages say: It is given to members of the priestly watch
[regardless, of whether, they are, or are not, haverim] and they divide it among
themselves, as they do with any other consecrated items of the Temple [since
anything which enters the Courtyard, even those items which are not offered on

the altar, are treated with special care].
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